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PELO MUNDO

3 amor e os raios X

Está scientificamente demonstrado que os py-
nlampos empregam a sua original faculdade lu
mínica como signal de amor. A fêmea, quando
cnega a época da reproducção, mantem a sua luz
accesa até que todos os machos, que ha pelos ar
redores, se approximem d’ella; e então escolhe
aquelle que mais lhe agrada.
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‘ a mais distancia de um tolo a um homem

O AMOR E O ACASO
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* * *
Publicou-se em tempos, na Allemanha, a cor

respondencia da filha da Carlota de Goethe. Tinha
ella dous irmãos, dos quaes um, KarI, fundou, na
Alsacia, urna fabrica importante. Em 1808, Carlota,
tendo então, vinte annos, foi ali juntar-se-lhe
para ajudal-o a educar os filhos, que tinham per
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- Tartufo 

Em ita
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Diz-se que Molière, estando urna vez a jantar,
ficou impressionado pela voz unctuosa com que
um dos convivas pronunciou aquella palavra, da
qual se apoderou logo para baptisar o typo da
sua comedia.

Os morcegos, que estejam cegos, evitam os
fios do telegrapho e todos os obstáculos que en
contram no seu caminho, com tanta facilidade co
mo se tivessem vista.


